
~ ~ r e e i e n t  b e t w e e n  

t h e  F e d e r a l  E l i n i s t e r  f o r  R e s e a r c h  

a n d  ' T ~ Z  h n o l o g  

o f  t h e  

F e d e r a l  R e p u b l  i c  o f  Germany 

and  

t h e  U n i t e d  S t a t e s  D e p a r t m e n t  o f  E n e r g y  

o n  a  P r o j e c t  f o r  t h e  C o n v e r s i o n  o f  E l e thano l  t o  G a s o l i n e  

The  F e d e r a l  M i n i s t e r  f o r  R e s e a r c h  a n d  T e c h n o l o g y  o f  t h e  F e d e r a l  

R e p u b l i c  o f  Germany (BMFT) a n d  t h e  U n i t e d  S t a t e s  D e p a r t m e n t  o f  

E n e r g y  ( DOE) , h e r e i n a f t e r  are  c a l l e d  t h e  C o n t r a c t i n g  P a r t i e s .  

WHEREAS DOE a n d  BEZFT h a v e  s i g n e d  o n  O c t o b e r  7 ,  1 9 7 7  a Memorandum 

o f  U n d e r s t a n d i n g  o n  n a t i o n a l  p l a n n i n g  c o o r d i n a t i o n  i n  t h e  f i e l d  

o f  c o a l  h y d r o g e n a t i o n  t e c h n o l o g y  w i t h i n  t h e  s c o p e  o f  t h e  I n t e r -  

n a t i o n a l  E n e r g y  Agency w h e r e  t h e y  e x p r e s s e d  t h e  d e s i r a b i l i t y  o f  

e x t e n d i n g  t h i s  c o o p e r a t i o n  b y  a n  a g r e e m e n t  w i t h i n  t h e  s c o p e  o f  

t h e  r e s e a r c h  a n d  d e v e l o p m e n t  p r o g r a m  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  E n e r g y  

Agency  i n  t h e  f i e l d  o f  c o a l  t e c h n o l o g y ,  

WHEREAS t h e  C o n t r a c t i n g  P a r t i e s  h a v e  a  m u t u a l  i n t e r e s t  i n  a  p r o j e c t  

f o r  t h e  u t i l i z a t i o n  o f  c o a l  r e s o u r c e s  and  r a p i d  c o m m e r c i a l i z a t i o n  

o f  t h e  m e t h a n o l  t o  g a s o l i n e  p r o c e s s  t o  meet i n c r e a s e d  w o r l d w i d e  

e n e r g y  demands  ( t h e  P r o j e c t )  , 

WHEREAS DOE h a s  b e e n  i n v i t e d  by  BElFT t o  p a r t i c i p a t e  i n  t h e  P r o j e c t  

t o  b e  p e r f o r m e d  i n  Germany as i t  is  d e f i n e d  i n  t h e  b a s e l i n e  

d o c u m e n t  t o  b e  p r e p a r e d  a n d  a s  a c c e p t e d  i n  t h e  S t a t e m e n t  o f  I n t e n t  

o f  28 J u n e  and  1 2  J u l y  1 9 7 9 ,  t h e  C o n t r a c t i n g  P a r t i e s  a g r e e  a s  

f o l l o w s :  

ARTICLE 1 

S u b j e c t  

1. The C o n t r a c t i n g  P a r t i e s  a g r e e  o n  s i g n i n g  t h i s  Agreemen t  t o  

c o o p e r a t e  i n  t h e  P r o j e c t  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h i s  Agreemen t .  

2 .  The P r o j e c t  s h a l l  c o n s i s t  o f  a  p r o g r a m  o f  r e s e a r c h  and  d e v e l o p -  

m e n t  f o r  t h e  c o n v e r s i o n  o f  m e t h a n o l  t o  g a s o l i n e .  The P r o j e c t  

s h a l l  c o n s i s t  o f  t h e  f o l l o w i n g  p h a s e s :  

a .  p r e p a r a t i o n  o f  a  b a s e l i n e  d o c u m e n t  w i t h  a l l  i m p o r t a n t  

s c i e n t i f i c  , t e c h n i c a l ,  s c h e d u l e  and  f i n a n c i a l  i t e m s  o f  t h e  

P r o j e c t ,  i n c l u d i n g  a n  a n n u a l  d i s t r i b u t i o n  o f  work  and  b u d g e t ;  



b )  d e s i g n  o f  t h e  p l a n t ;  

c )  c o n s t r u c t i o n  o f  t h e  p l a n t ;  

d )  o p e r a t i o n  o f  t h e  p l a n t ,  i n c l u d i n g  tests a t  a p p r o x i m a t e l y  

100 b a r r e l s  a  d a y ;  

e )  e v a l u a t i o n  o f  t h e  t e s t  r e s u l t s ;  

f )  d e s i g n  s t u d y  f o r  a  c o m m e r c i a l  p l a n t .  

The p l a n t  s h a l l  b e  l o c a t e d  a t  W e s s e l i n g ,  F e d e r a l  R e p u b l i c  

of  Germany. 

3 .  The s c o p e  o f  t h e  P r o j e c t  is o u t l i n e d  i n  t h e  t e c h n i c a l  

program f o r  a 100  bpd d e m o n s t r a t i o n  p l a n t  (Annex 1) which 

is p a r t  o f  t h i s  Agreement .  

ARTICLE 2 

P e r f o r m a n c e  

A s i d e  f rom t h e  u n d e r t a k i n g s  o f  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  a s  s t a t e d  

i n  A r t i c l e  4 ,  P a r a g r a p h  3 ,  r e s p o n s i b i l i t y  and c o n t r o l  f o r  t h e  

P r o j e c t  s h a l l  be  e x e r c i s e d  by  BMFT. A l l  l e g a l  and t e c h n i c a l  a c t s  

r e q u i r e d  t o  imp lemen t  t h e  P r o j e c t  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  b a s e -  

l i n e  documen t ,  t h i s  Agreemen t ,  s i g n i f i c a n t  c h a n g e s  t o  t h e  b a s e -  

l i n e  documen t ,  and a l l  a p p l i c a b l e  l a w s ,  r e g u l a t i o n s  and  l i c e n s i n g  

r e q u i r e m e n t s  o f  t h e  F e d e r a l  R e p u b l i c  o f  Germany s h a l l  be p e r f o r m e d  

by BMFT. R e s p o n s i b i l i t i e s  o f  t h e  BMFT s h a l l  i n c l u d e ,  b u t  n o t  

b e  l i m i t e d  t o :  

a )  e x e c u t i n g  t h e  p rogram o f  work a s  s e t  f o r t h  i n  t h e  

b a s e l i n e  documen t  a f t e r  i t s  a d o p t i o n ;  

b )  r e c o r d i n g  t h e  r e s u l t s  o f  t h e  o p e r a t i o n  o f  t h e  p l a n t  

and p e r f o r m i n g  a l l  a n a l y s e s  o f  t h e s e  r e s u l t s  f o r  sub -  

m i s s i o n  t o  t h e  S t e e r i n g  c o m m i t t e e ;  

c )  s u b m i t t i n g  r e p o r t s  t o  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  c o n c e r n i n g  

t h e  c a r r y i n g  o u t  o f  t h e  P r o j e c t ,  i n c l u d i n g  a  l i s t  o f  a l l  

c o n t r a c t s ,  a t  h a l f - y e a r l y  i n t e r v a l s ;  

d )  s u p p l y i n g  t o  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  s u c h  a d d i t i o n a l  

i n f o r m a t i o n  c o n c e r n i n g  t h e  P r o j e c t  a s  t h e  S t e e r i n g  

Committee n a y  r e q u e s t ;  

e )  p r o v i d i n g  t o  DOE i n f o r m a t i o n  and i n t e l l e c t u a l  p r o p e r t y  

r i g h t s  a s  s t i p u l a t e d  i n  Annex 2 .  



ARTICLE 3 

D e l e g a t i o n  

K e r n f o r s c h u n g s a n l a g e  ~ u l i c h  GmbH (KFA) h a s  b e e n  d e l e g a t e d  b y  

BMFT t o  b e  i ts  r e p r e s e n t a t i v e  i n  t h e  i m p l e m e n t a t i o n  o f  t h i s  

Agreemen t  a n d  a s  s u c h  s h a l l  b e  s u b j e c t  t o  t h e  p r o v i s i o n s  o f  

t h i s  Agreemen t .  

ARTICLE 4 

S t e e r i n g  Commi t t e e  

1. I n  o r d e r  t o  p r o v i d e  g u i d a n c e  a n d  t e c h n i c a l  a d v i c e  t o  t h e  

P r o j e c t ,  t h e r e  i s  e s t a b l i s h e d  a S t e e r i n g  Commi t t e e  con-  

s i s t i n g  o f  f o u r  members o f  w h i c h  e a c h  C o n t r a c t i n g  P a r t y  

s h a l l  d e s i g n a t e  two  members .  Each  C o n t r a c t i n g  P a r t y  s h a l l  

a l s o  d e s i g n a t e  a l t e r n a t i v e  members  who s h a l l  r e p r e s e n t  t h e  

C o n t r a c t i n g  P a r t y  i f  i t s  members  a r e  u n a b l e  t o  d o  s o .  One 

o f  t h e  members d e s i g n a t e d  b y  BMFT s h a l l  b e  t h e  c h a i r m a n  o f  

t h e  S t e e r i n g  Commi t t e e .  Each  C o n t r a c t i n g  P a r t y  s h a l l  i n f o r m  

t h e  o t h e r  C o n t r a c t i n g  P a r t y  i n  w r i t i n g  o f  a l l  d e s i g n a t i o n s  

u n d e r  t h i s  p a r a g r a p h .  

2 .  Up to  two a d v i s e r s  d e s i g n a t e d  b y  e a c h  C o n t r a c t i n g  P a r t y  may 

w i t h o u t  f u r t h e r  c o n s e n t  o f  t h e  o t h e r  C o n t r a c t i n g  P a r t y  a t t e n d  

m e e t i n g s  of t h e  S t e e r i n g  Commi t t e e  i n  a n  a d v i s o r y  c a p a c i t y .  

3 .  The S t e e r i n g  Commi t t e e  s h a l l  h a v e  t h e  f o l l o w i n g  r e s p o n s i b i l -  

i t ies :  

a )  a d o p t  t h e  b a s e l i n e  d o c u m e n t ;  

b )  r e v i e w  s e m i - a n n u a l l y  t h e  s t a t u s  o f  t h e  P r o j e c t  and  a d o p t  

a n y  r e s u l t i n g  s i g n i f i c a n t  c h a n g e s  o f  t h e  b a s e l i n e  documen t  

r e l a t i n g  t o  s c i e n t i f i c ,  t e c h n i c a l ,  s c h e d u l e  o r  f i n a n c i a l  

i t e m s  ( T h e  d e f i n i t i o n  o f  t h e  t e r m  " s i g n i f i c a n t "  s h a l l  b e  

e s t a b l i s h e d  no  l a t e r  t h a n  t h e  a d o p t i o n  o f  t h e  b a s e l i n e  

documen t  and  s h a l l  b e  i n c l u d e d  t h e r e i n ) ;  

C )  p r o p o s e  s u c h  r u l e s  and  r e g u l a t i o n s ,  i n c l u d i n g  f i n a n c i a l  

r u l e s ,  a s  may be r e q u i r e d  f o r  t h e  s o u n d  management  o f  

t h e  P r o j e c t ;  

d )  c o n s i d e r  a n y  m a t t e r s  s u b m i t t e d  t o  i t  b y  t h e  C o n t r a c t i n g  

P a r t i e s .  



4 .  The S t e e r i n g  Commit tee  s h a l l  c a r r y  o u t  i t s  r e s p o n s i b i l i t i e s  

i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  f o l l o w i n g  p r o c e d u r e s :  

a )  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  may e s t a b l i s h  s u c h  s u b s i d i a r y  b o d i e s  

and r u l e s  o f  p r o c e d u r e  a s  a r e  r e q u i r e d  f o r  i t s  p r o p e r  

f u n c t i o n i n g ;  

b )  t h e  S t e e r i n g  Committee s h a l l  mee t  a t  l e a s t  t w i c e  e a c h  

y e a r .  A s p e c i a l  m e e t i n g  s h a l l  be  convened  upon t h e  

r e q u e s t  o f  a n y  member which  c a n  d e m o n s t r a t e  t h e  need 

t h e r e f o r e .  The f i r s t  m e e t i n g  o f  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  

w i l l  t a k e  p l a c e  w i t h i n  e i g h t  ( 8 1  weeks  a f t e r  s i g n i n g  

t h e  Agreement ;  

C )  u n l e s s  o t h e r w i s e  a g r e e d ,  m e e t i n g s  o f  t h e  S t e e r i n g  Com- 

m i t t e e  s h a l l  be  h e l d  i n  t h e  F e d e r a l  R e p u b l i c  o f  Germany 

on a d a t e  announced t o  a l l  members by  t h e  c h a i r m a n  and  

m u t u a l l y  a g r e e d  upon; 

d )  a t  l e a s t  t w e n t y - e i g h t  d a y s  b e f o r e  e a c h  m e e t i n g  o f  t h e  

S t e e r i n g  Commi t t ee ,  n o t i c e  o f  t h e  t i m e ,  p l a c e  and p u r p o s e  

o f  t h e  m e e t i n g  s h a l l  be  g i v e n  t o  e a c h  C o n t r a c t i n g  P a r t y  

and t o  o t h e r  p e r s o n s  o r  e n t i t i e s  e n t i t l e d  t o  a t t e n d  t h e  

m e e t i n g .  N o t i c e  need n o t  b e  g i v e n  t o  a n y  p e r s o n  o r  e n t i t y  

o t h e r w i s e  e n t i t l e d  t h e r e t o  i f  n o t i c e  is waived b e f o r e  o r  

a f  t e r  t h e  n e e t i n g  ; 

e )  w i t h  t h e  a g r e e m e n t  o f  e a c h  member o f  t h e  S t e e r i n g  Committee 

a  d e c i s i o n  o r  recommendat ion  may b e  made by t e l e x  o r  c a b l e  

w i t h o u t  t h e  n e c e s s i t y  f o r  c a l l i n g  a  m e e t i n g .  The c h a i r m a n  

o f  t h e  S t e e r i n g  Committee s h a l l  h a v e  t h e  r e s p o n s i b i l i t y  o f  

e n s u r i n g  t h a t  t h e  members a r e  in fo rmed  o f  e a c h  d e c i s i o n  o r  

recommendat ion  made p u r s u a n t  t o  t h i s  p a r a g r a p h ;  

f )  o n e  member o f  e a c h  C o n t r a c t i n g  P a r t y  s h a l l  b e  p r e s e n t  t o  

p r o d u c e  a  quorum f o r  t h e  t r a n s a c t i o n  o f  b u s i n e s s  i n  m e e t i n g s  

o f  t h e  S t e e r i n g  Commit tee ;  

g )  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  s h a l l  make i ts  d e c i s i o n s  by  u n a n i m i t y .  

T h i s  s h a l l  r e q u i r e  t h e  a g r e e m e n t  o f  e a c h  member o r  a l t e r n a t e  

member p r e s e n t  and v o t i n g  a t  t h e  m e e t i n g  a t  wh ich  t h e  d e c i s i o n  

is made. 



ARTICLE 5 

Observers 

WE s h a l l  be e n t i t l e d  to nominate observers (not  t o  exceed two a t  any one 

time except in  the case of short-term v i s i t s  not t o  exceed two weeks) a t  no 

cos t  t o  EMFT o r  the par t ic ipat ing industry to m n i t o r  progress of the 

Projec t  i n  accordance with ru le s  determined by the  Steering Committee. 

Article 6 

Finance 

1. The t o t a l  cos t  of the projec t  is estimated a t  63 mill ion DM a t  August 

21, 1979 price-levels. These cos ts  s h a l l  be b m e  by the Contracting 

Pa r t i e s  and industry i n  the following way: 

BMFT: 331/3% 

EGE: 33 1/3% 

BMFT s h a l l  arrange fo r  a contribution of 33 1/3% from inaustry,  two 

th i rds  of which (14 mill ion DM) s h a l l  be in  the  form of a contribution 

of ca t a lys t  f o r  the Project .  

2. The yearly contributions of the Contracting Pa r t i e s  s h a l l  be fixed in  

the  baseline document ref lec t ing the need f o r  the Projec t  t o  have funds 

t o  meet c o ~ t m e n t s  a s  and when they a r i s e  in  accordance with the 

yearly program of work. 

3. DOE w i l l  bring for th  its contribution t o  BMlT by quar ter ly  payments i n  

advance upon receipt  of an invoice. 

4.  The Steering Comi t t ee  s h a l l  adjus t  pursuant t o  Art ic le  4 the f igure  

refer red  t o  in  paragraph 1 above to take account of changing price- 

l eve l s  s o  as t o  ensure t h a t  the funds avai lable  represent a r e a l i s t i c  

assessment of the funds needed f o r  the purpose of the Project .  I f  

there  a r e  s igni f icant  changes in the price-levels, o r  BMFT is unable t o  

obtain from industry an increased contribution a s  follows, the Steering 

Comi t t ee  s h a l l  consider whether t o  adjus t  the  program of work fo r  the 

Projec t  t o  the available funds. Any cost ,  caused by changing pr ice  

l eve l s ,  technical  ~ i f i c a t i o n s  o r  delay, exceeding the amount of 63 

mill ion DM a s  agreed above and accepted by the Steering Committee f o r  

the  Contracting Pa r t i e s  s h a l l  be b r n e  i n  proportion to the contribu- 

t i ons  i n  paragraph 1, excluding the 14 mill ion DM mntr ibut ion of the 

ca ta lys t ,  with sa id  proportions recalculated to take in to  account t h i s  

exclusion. 



5. Income a c c r u i n g  t o  t h e  P r o j e c t ,  i n c l u d i n g  t h a t  a r i s i n g  from 

t h e  s a l e  o f  g a s o l i n e  r e s u l t i n g  f rom o p e r a t i o n  o f  t h e  P r o j e c t ,  

s h a l l  be  c r e d i t e d  t o  t h e  P r o j e c t .  

6 .  U n l e s s  d e c i d e d  o t h e r w i s e  by t h e  S t e e r i n g  Commit tee ,  

a )  t h e  f i n a n c i a l  y e a r  o f  t h e  P r o j e c t  s h a l l  c o r r e s p o n d  t o  t h e  

c a l e n d a r  y e a r  ; 

b) BMFT s h a l l  m a i n t a i n  c o m p l e t e  and s e p a r a t e  f i n a n c i a l  r e c o r d s  

which s h a l l  c l e a r l y  a c c o u n t  f o r  a l l  f u n d s  i n  t h e  c u s t o d y  o r  

p o s s e s s i o n  o f  BMFT i n  c o n n e c t i o n  w i t h  t h e  P r o j e c t ;  

C )  no  c h a r g e  s h a l l  be made t o  t h e  P r o j e c t  f o r  t h e  s i t e  o f  t h e  

p l a n t  and a c c e s s  r o a d s .  

7 .  Cash C o n t r i b u t i o n s  p u r s u a n t  t o  p a r a g r a p h  1 above  s h a l l  be  p a i d  

i n  D e u t s c h e  Mark, e x c e p t  a s  t h e  S t e e r i n g  Commit tee  p r o v i d e s  

o t h e r w i s e .  C o n t r i b u t i o n s  r e c e i v e d  by BMFT s h a l l  b e  used  s o l e l y  

i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  b a s e l i n e  document  and o t h e r  e x p e n d i t u r e s  

approved  by t h e  S t e e r i n g  Commit tee .  

8 .  Each C o n t r a c t i n g  P a r t y  s h a l l  b e a r  a l l  c o s t s  o f  i t s  p a r t i c i p a t i o n  

i n  t h e  P r o j e c t  o t h e r  t h a n  t h e  common costs funded  by t h e  b u d g e t  

o f  t h e  P r o j e c t .  

9 .  BMFT w i l l  t r a n s m i t  t o  DOE a  copy o f  t h e  a n n u a l  p r o o f  f o r  t h e  

u s e  o f  f u n d s  w i t h i n  s i x  months  f o l l o w i n g  t h e  end o f  e a c h  c a l e n d a r  

y e a r  and b e a r i n g  t h e  a u d i t  c e r t i f i c a t e  common a t  BMFT. Overpay- 

men t s  o f  DOE w i t h i n  a  c a l e n d a r  y e a r  d e t e r m i n e d  on t h e  b a s i s  o f  

t h e  p r o o f s  f o r  t h e  use  o f  f u n d s  a r e  t o  be  c r e d i t e d  t o  t h e  f o l l o w -  

i n g  y e a r .  Overpayments  a t  t h e  end o f  t h e  P r o j e c t  a r e  t o  b e  

r e p a i d  w i t h o u t  d e l a y .  F o r  t h e  p u r p o s e  o f  t h i s  p a r a g r a p h  t h e  

c o n t r i b u t i o n  o f  t h e  c a t a l y s t  s h a l l  have  t h e  v a l u e  o f  14  m i l l i o n  DM 

ARTICLE 7 

I n f o r m a t i o n  and I n t e l l e c t u a l  P r o p e r t y  

P r o v i s i o n s  r e g a r d i n g  i n f o r m a t i o n  and i n t e l l e c t u a l  p r o p e r t y  a r e  se t  

f o r t h  i n  Annex 2 and Annex 3.  



ARTICLE 8 

L e g i s l a t i v e  Provis ions  

1. Each Contract ing F a r t y  s h a l l ,  wi th in  t h e  framework of appl icable  

l e g i s l a t i o n ,  use its b e s t  endeavors t o  f a c i l i t a t e  t h e  accomplishment 

of  f o r m a l i t i e s  involved i n  t h e  mvement of persons,  t h e  importation of 

materials and equipment and the  t r a n s f e r  of currency which s h a l l  be 

requi red  to opera te  the  P r o j e c t .  

The p a r t i c i p a t i o n  of each Contract ing Pa r ty  i n  t h e  P r o j e c t  s h a l l  be 

s u b j e c t  to the appropr ia t ion  of  funds by t h e  appropr i a t e  au thor i ty ,  

where necessary, and t o  the  c o n s t i t u t i o n ,  laws and r egu la t ions  appl i -  

c a b l e  t o  t h e  Contract ing Pa r ty  including,  bu t  not  l imi t ed  t o  laws 

e s t a b l i s h i n g  p r o h i b i t i o n s  upon the  payment of  commissions, percentages,  

brokerage or contingent  f e e s  t o  persons r e t a ined  t o  solicit government 

c o n t r a c t s ,  and upon any sha re  of  such c o n t r a c t  accruing t o  government 

o f f i c i a l s .  

3. The o b l i g a t i o n  of each of t h e  Contract ing P a r t i e s  ( o t h e r  than any 

o b l i g a t i o n  t o  make payment of any moneys as here inbefore  provided) 

s h a l l  be suspended f o r  any per iod  during which such Contract ing P a r t y  

is prevented or s u b s t a n t i a l l y  hindered from complying therewith,  i n  

whole or i n  p a r t ,  by any cause beyond its con t ro l  including,  but  not  

l i m i t e d  to a c t s  of God, unavoidable acc idents ,  laws, r u l e s ,  r egu la t ions  

or o rde r s  of any na t iona l ,  state, governmental o r  local au thor i ty ,  acts 

of  war or condi t ions  a r i s i n g  o u t  of o r  a t t r i b u t a b l e  to wars, s t r i k e s ,  

lockouts  or o t h e r  d i spu te s  wi th  employees, shor tages  of ma te r i a l s ,  

equipment o r  labor or shor tages  of  o r  de lays  i n  t ranspor ta t ion .  Such 

Contract ing P a r t y  s h a l l  use a l l  reasonable endeavors t o  minimize the  

e f f e c t s  o f  such prevention o r  hinderance and s h a l l  n o t i f y  the  o t h e r  

Contract ing Pa r ty  promptly a f t e r  start  and f i n i s h  thereof .  
3 

4 .  A l l  ques t ions  related t o  t h i s  Agreement a r i s i n g  during its term s h a l l  

be s e t t l e d  by t h e  Contract ing P a r t i e s  by mutual agreement. 

5. The Contract ing P a r t i e s  w i l l  use a l l  reasonable s k i l l  and ca re  i n  

ca r ry ing  o u t  t h e i r  d u t i e s  under this Agreement. BMFT s h a l l  be respon- 

sible f o r  ensuring t h a t  t h e  P r o j e c t  is conducted i n  accordance with a l l  

app l i cab le  laws and r egu la t ions  of  t he  Federal  Republic of Germany 

inc luding  the regu la t ions  BMFT 1975 concerning funding and procurement. 



RRTICLE 9 

Berl in Clause 

This Agreement s h a l l  a l so  apply t o  Land Berl in,  provided tha t  the 

Government of the Federal Republic of Germany cioes not make a contrary 

declarat ion t o  the G o v e r m n t  of the United S t a t e s  of America within three 

months of the da te  of entry i n t o  force of t h i s  Aqreement. 

ARTICLE 10 

Final  Provisions 

1. Nothing i n  t h i s  Agreement o r  its Annexes s h a l l  be regarded as consti- 

t u t ing  e i t h e r  a partnership o r  a cont rac t  between any of the Contract- 

ing Pa r t i e s  and any of the e n t i t i e s  l i s t e d  therein.  

2. Any notice of information required to be served o r  given to a 

Contracting Par ty  under t h i s  Agreement s h a l l  be addressed to  the repre- 

s en ta t ive  of the  Contracting Party designated t o  the  Steering Committee 

and, i f  s en t  by f i r s t  c l a s s  te lex  o r  cable, s h a l l  be deemed t o  be duly 

given twenty-four hours a f t e r  being aispatched. 

3.  Upon termination of Projec t ,  BMFT w i l l  l i qu ida te  the  assets of the 

Project ,  i f  any, and the a i s t r i b u t i o n  of the  value of the a s se t s  i n  the 

Federal Republic of Germany w i l l  be made to BMFT, DOE and industry i n  

proportion of t h e i r  f inancia l  mn t r ibu t ions  t o  the a s se t s  i n  the  

Federal Republic of Germany. 

4 .  This Agreement amy be amended any time by the  Contracting Par t ies .  

Such amendmnts s h a l l  come i n to  force i n  a m n e r  determined by the 

Contracting Par t ies .  

5. A corn of t h i s  Agreement s h a l l  be deposited with the  executive d i r ec to r  

of the In ternat ional  Energy Agency i n  recognition of t h a t  agency's 

i n t e r e s t  i n  in ternat ional  cooperation i n  reseach and deve lopen t  i n  the 

f i e l d  of m a 1  technology. 

6 .  This Agreement s h a l l  remain in  force f o r  an i n i t i a l  period of f ive  

years  from the  da te  hereof and s h a l l  continue in  force thereaf ter  on 

agreement of the Contracting Par t ies .  

Executed a t  e m  i n  duplicate,  i n  the English and 

G e m n  languages, each t ex t  being equally authentic,  

t h i s  20% day of &- 
I 
, , 


